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Wĕčny Wotčec, mĕrny wjerch
Jemu rĕkaju dźiwny radźićel, Boh 

mocny, wĕčny Wotčec, mĕrny 
wjerch, kaž tam steji pola profety 
Jezajasa na dźewjatym stawje. 
Komu? — To je  tola cyle wĕste. 
To može jenož ton być, wo kotre- 
hož so jedna k hodam. Krotko do 
našeho hrona rĕka tam: „Nam je
so dźĕćo narodźiło, Syn je  nam 
daty!“ Jezusowe dźĕćatko, Boži Syn 
to je!

Moji lubi, my křesćenjo, my swĕr- 
ni ewangelscy Serbja — tak smĕm 
tola pisać? —, my mamy hody 1960 
wažny nadawk, mjenujcy zo bych- 
my swĕtej, swĕtej wokoło sebje po- 
kazali ze swojim zadźeržowanjom, 
ze swojim hodownym kemšichodom, 
ze Swojimi hodownymi kĕrlušemi, 
zo so při tutych tak lubowanych 
swjatych dnjach wo Jezusa jedna, 
jenož wo Jezusa!

Hody su a wostanu za nas Jezu- 
sowe narodniny. Na narodninach 
spominamy přeco wosebje na toho, 
kiž je  so narodźił, a rozpominamy, 
što na sebi ma. A jeho wšelake 
mjena a titule a wšo to, štož jemu 
rĕkaju, chce jeho wuznam wuzbĕho- 
wać. A što njejsu Jezusej wšo rĕ- 
kali? Chrystus, Zbožnik, Wumožnik, 
mištr, Knjez! A sam so mjenuje do- 
bry pastyr, chlĕb žiwjenja, swĕtło 
swĕta, puć, durje, wĕrnosć, žiwjenje 
a winowy pjeńk, kotrehož hałuzy 
my smy! A wšo to ma nĕšto na 
sebi a ma so přeco zaso znowa roz- 
pominać. Jedna so tola wo prašenje, 
što k hodam narodźeny Tebi a za 
Tebje je  a woznamjenja! A w tu- 
tym hodownym słowje so štyri čest- 
ne titule mjenuja, kak jemu rĕkaju.

1. Dźĕsću, kiž je  nam narodźene, 
synej, kotryž je  nam daty, rĕkaju 
d ź i w n y  r a d ź i ć e l .  Snano m6- 
žemy tež jenož cyle jiednorje přeło- 
žić „diiwna rada“. Tute dźĕćo je  so 
narodźiło, je  přišło na tuton swĕt 
po Božej dźiwnej radźe. Wone same 
nam předstaja cyłu bohatu, hnadnu, 
dźiwnu radu a wolu našeho Boha. 
Přetož to tola jako křesćenjo wu- 
znawamy, zo nad tutym cyłym swĕ- 
tom jedna wola knježi, mjenujcy 
wola toho, kiž cyły swĕt a wšitke

časy w swojimaj rukomaj dźerži, a 
to je  Boh Knjez. W našich serb- 
skich spĕwarskich steji tak wo tu- 
tej woli a radźe a hnadźe:

To je  ta wulka wĕčna hnada, 
kiž dowuslĕdźić nihdy n je j’, 
to je  ta smilnosć a ta rada, 
kiž nachila so k hrĕšnikej 
a hrĕšnika tež lubuje, 
nj.ech přińdźe abo njepřińdźe.

Haj, k hodam je  so Boža dźiwna 
rada na tutym hrĕšnym a z tym 
zhubjenym a hubjenym swĕće zje- 
wiła.

„Zhubjene dźĕći, Chryst je  na 
swĕće!“

„Zhubjene dźĕći, zhubjeny swĕt!“, 
možeš dźensa tak rĕčeć? Tak snano 
nĕkotry mysli. Sto n jeje čłowjek 
wšo docpĕł a dokonjał! Woprawdźe! 
To ja  wšo připoznawam. Ale wo to 
so njejedna. Jedna so wjełe bole 
wo to, zo čłowjek tež při najlĕpšim 
žiwjenju a při najwjetšich wuko- 
nach je  a wostanje hrĕšnik před Bo- 
hom a z tym je  zhubjeny! Nĕtk pak 
je  so Boh smilił po swojeji hnad- 
nej woli a po swojej dźiwnej radźe 
we wšĕj wĕčnosći a je  nam Wu- 
možnika posłał!

„Boh njeda nam so wĕčnje zhubić, 
přez Chrysta wšitkim pomhać chce, 
a smilnosć da we Synu łubić,
Syn tehodla naš Zbožnik je .“

2. Jemu rĕkaju Boh mocny. Wĕzo, 
při jeho narodźe n je je  ničo widźeć 
wo jeho mocy. Tak spĕwa naš 
Luther:

„Wćn chudy na swĕt přišoł je .“

A jeho žiwjenje woprawdźe žiwje- 
n je mocneho na swĕće njebĕ! Na 
kćncu so samo zdaše, zo bychu 
wšitke swĕtne a djabołske mocy nad 
nim dobyłe!

Jeho moc pak leži na druhim połu. 
Luther w kĕrlušu, kotryž wšitcy 
na hodownych kemšach spĕwamy, 
dałe praji:

„a nam wšitkim pomhać chce.“ 
Jako pomocnik a Wumožnik je 

přišoł. Naše wumoźenje je  jeho 
najwjetši skutk. Luther wuznawa, a 
to dyrbi być tež naše wuznaće, zo 
je  „mje zhubjeneho a zatamaneho 
čłowjeka wumohł, zasłužił a dofcył 
ze wšitkich hrĕchow, ze smjerće a 
z čertowskeje mocy.“ A kajke ho- 
berske mocy su to tola! Što tola 
hrĕch, — aby lĕpje prajene — što 
na hrĕth zwjazany čłowjek wšo nje- 
zamože! Hrĕch je  mocny, přemocny. 
A my znajemy njewuprošomnu moc 
smjerće. A kajku moc, kajku namoc 
zły stary njepřećel ma, wo tym nje- 
trjebamy wjele rĕčeć.

A

„Won jara mocny je  a ma dosć 
łestnosće,
tu přez njoh’ nichto n jeje.“
Ale Jezus je  wjetši, Jezus je  moc- 

niši. Won je  Boh mocny. A nĕko- 
tryžkułi je  to dźakownje nazhonił, 
zo wot njeho moc wuchadźa, hdyž 
je  so jemu we woprawdźitej wĕrje 
přibližował.

3. Dale jemu rĕkaju w ĕ č n y  
W o t č e c. Jeho zemske žiwjenje



Za nas najrjemi hodowny dar — nasa mać
o wšak nĕtko n je je  tak zrozu- 
mić, kaž budźechmy my swoju 

mać hody wobjimowali a wokošo- 
wali. To pola nas docyła wašnje nje- 
bĕ. A tež na hodźoch steješe naša 
mać tehdom zboka. Dźensa wšak ja 
wĕm, zo bĕše wona skradźu srjedźi- 
šćo našeho cyłeho zboža a wšeje lu- 
bosće. Dźiwnje wšak, kak wĕcy po 
lĕtach wroćo hladajo hinak widźiš. 
Tehdom wĕzo třepotachmy z lutej 
wćipnosću a žadosćiwosću na dary. 
Cyłu noc spachmy njemĕrnje, wĕzo 
bĕchmy rumpodichej wrota wočinili 
a za jeho konja walčk syna přihoto- 
wali a mĕjachmy starosć, zo so tola 
tu patoržicu njebychu chĕžne durje 
zamknyłe. To by tola do smjerće 
škoda było, by-li rumpodich před 
zamknjenymd durjemi ze swojimi da- 
rami so dyrbjał zawroćić. Słyšeli 
wšak ženje njejsmy, zo by won z ko- 
njom do dwora přijĕł a dźiwna wĕc, 
zo tež njejsmy ženje za konjacymi 
stopami na dworje pytali. Ale syno 
bĕše preč a dary tu bĕchu, potom je  
tola dopokazane, zo je  rumpodich tu 
pobył. Hižom rano zahe čwĕlowach- 
my mać, zo by tola šła dele pohla- 
dać, wĕzo cyle skradźu a wobhlad- 
niwje, hač tam snadź rumpodich hi- 
žom pobył njeje. A skončnje so mać 
zmuži a po chwili wša wjesoła wo- 
łaše, zo možemy přińć. A potom po 
schodźe dele hrimotajo wuhladach- 
my wočinjene durje hodowneje stwy. 
Swĕčki na hodownym štomje bĕchu 
zaswĕćene a dary na blidźe rozkła- 
dźene. A wĕzo bĕše wšitko druhe 
při tym zabyte z lutej wjesołosću. 
Sto bĕ nam rumpodich wšitko na- 
wobradźał! Hodowne blido bĕše rje- 
nje přihotowane a we wokomiku 
bĕše wšo rozćahane. Sto je  tam po- 
prawom na blidźe było, njewĕm so 
wjace dopomnić: hrajki a cyle wĕsće 
tež ta a druha wužitna drasta. Jenož 
to so wĕm dopomnić, zo bĕch raz 
dostał konjenc z dwĕmaj rjanymaj 
konikomaj a wozonx_ T e h d o m  sym 
widźał jenož swoje dary a d ź e n s a  
widźu z boka blida stejo swoju mać 
z miłym posmĕwanjom. Wona wšak 
sama wĕdźeše, zo njebĕše nam mohła 
bohate, drohotne hody wuhotować, 
aie jejna radosć bĕše, zo možachmy 
so my wjeselić, z cyłej wutrobu wje- 
selić. Potom so mać zhubi do swo- 
jeho dźĕła a zaso ju widźu kemšer- 
sku, našu lubu mału mać, w swojim 
kožuchu, kiž je  hižom na třiceći lĕt 
nosyła, ale sebi jon tak hladała, zo

bĕše za moje začuće hišće čisće kaž 
nowy. Kak so mi wona lubješe a ja  
zhladowach wšon hordy na nju. 
Hdyž so potom hromadźe do kuče ze- 
sydachmy, zo bychmy kemši do Ra- 
kec jĕli, haj potom bĕchu hody do- 
społne.

Cehodla wam to takle wopisuju?
Wy lubi starši wšak so staraće wo 

bohate dary za swoje dźĕći. Bĕše 
před nĕšto lĕtami, zo mi po hodźoch 
płakajo wudowa powĕdaše, kotraž 
sebi skromnje a z wulkej procu swoj 
wšĕdny chlĕb zasłužeše, a bĕ mohł-

Nĕšto hodźin do patoržicy, 23. de- 
cembra 1943, pisaše k smjerći zasu- 
dźeny farar Wachsmann z Tegelske- 
ho jastwa (w Berlinje) swojej sotře: 
„Za mnje je  wobłuk swjatych dnjow 
jasn je wobmjiezowany: jastwowa ce- 
la. Tak chudy kaž lĕtsa njejsym hišće 
ženje před kolebku klečał. Mi je  so 
wšitko wzało: moj dom, moja česć, 
moje žiwjenje. Tajki chcu ja  klečeć 
před kolebku toho, kiž njemĕješe, 
hdźež by swoju hłowu połožił, kotre- 
hož su, byrnjež bĕ přećeł swojeho 
luda, k smjerći zasudźili; kiž je  swo- 
ju  krej woprował za wumoženje swo-

N ĕ k o t ř i  m ĕ n ja ,  z o  h o d o w n y  š to m  
h a k l e  z  19. l ĕ t s t o t k a  p o c h a d ź a . J e  
p a k  w o b k r u ć e n e ,  z o  su  h o d o w n y  
š to m  h iž o m  w, lĕa z  1539 w  S tra fi-  
bu rg u  m ĕ li .  H iž o m  t e h d o m  w ĕ š a c h u  
lu d ź o  j a b łu k a  n a  što m . D o k e lž  so  
j ĕ d l a  n a j l ĕ p je  h o d ź e š e ,  su  ju  z a  h o -  
d o w n y  š to m  b r a l i .  A le  j a b łu k a ,  k  č e -  
m u  te?  Š to m  z  j a b łu k a m i  to  j e  š to m  
p a ra d iz a ,  š to m  ž iw je n ja .  H o d o w n y  
š to m  n a m  p o p r a w o m  w š itk o  p r a j i :  
p u ć  d o  p a r a d iz a  j e  z  C h ry s tu so w y m  
n a r o d o m  z a s o  sw o b o d n y . K ĕ r lu š e r  
N ic o la u s  H erm a n n  j e  t a k l e  s p ĕ w a ł :  
„W on  d ź en s a  d u r je  w o t e w r i  n a m  
k  r a ju  B o ž em u , ta m  c h e r u b  p ř e d  n im  
n je s t e j i .  Č es ć  B o h u  s a m e m u !“ B o r z e  
p o  č a su  r e fo r m a c i j e  su  lu d ź o  p o č e l i

rjec z hłodom a tradanjom naluto- 
wała za swojeho dwanaćelĕtneho 
holca akordeon za 800 hriwnow a 
holčec so ani prawje wjeselił njeje. 
Tu tež je  holc bjez winy. Kak može 
dwanaćelĕtny posudźować, što to za 
mać rĕka, tajki drohotny dar kupić? 
Wina bĕše mać sama. Mjeńši dar by 
wjace rĕkał a njeby hodowny swje- 
dźeń wobĕmaj — maćeri a dźĕsću — 
skazył. Budźmy strozbi! Wšako ze 
swojeho samsneho nazhonjenja wĕ- 
my, zo so pozdźišo raz wažne a nje- 
wažne dźiwnje mjez sobu přesuwa.

W.

jeho luda a wšeho swĕta. M6j dar, 
kiž ja  před kolebku połožu, je  hłod a 
zyma, samotnosć a wopušćenosć. Mo- 
ja  jenička pycha su puta, w kotrychž 
stej mojej ruce zamknjenej. Tajki 
chcu swoje žiwjenje, kotrež je  stało 
w słužbje hodowneho krala, jemu 
podać, jemu, kiž je  mje ze swojej 
drohotnej krwju wumohł. Ja  so na- 
dźijam, zo budu z hnadu we wutro- 
b je a duchu hody tak nutrnje swje- 
ćić kaž ženje do toho w žiwjenju. 
Chrystusowy mĕr budźe moj podźĕl 
a jeho hnada moja krasnosć."

s w ĕ č k i  n a  h o d o w n y  š to m  ty k a ć .  T o  
m ĕ je š e  r ĕ k a ć ,  z o  j e  C h ry stu s sw ĕ t ło  
sw ĕta . W o b r a d ź e n je  b ĕ š e  s a m o  n a  
s i b i  p o h a n s k i  n a ło ž k . K ř e s ć e n jo  su  
j ć n  p ř e w z a l i  a  je m u  d o s p o łn je  h i-  
n a š i z m y s ł a  w o z n a m  d a li. W o b ra -  
d ź e n je  m ĕ j e š e  b y ć  z n a m jo  lu b o sć e ,  
k o tru ž  s e j  lu d ź o  m je z  so b u  w o p o k a -  
z o w a c h u , j e  d ź ĕ  so  n a m  č ło w je k a m  
w  B o ž e j  n o c y  B o ž a  lu b o s ć  w  t a k  n je -  
s m ĕ r n e j  b o h a to s ć i  d o s ta ła !  T o  su  
h o d y :  B o h  n je z a b y w a  č ło w je k o w ;
w o n  j ic h  łu b u je , w o n  c h i ła  so  k  z e -  
m i  —  a  s ć e l e  s w o j e h o  S y n a.  —  T o  
n je c h a m y  a  n je m o ž e m y  z a b y ć , tež  
h d y ž  so  d ź en s a  s łĕ b r o w in a  a  p isa n e  
š k łe ń ĕ a n e  k u lk i  a  e ł e k t r i s k e  s w ĕ č k i  
n a  h o d o w n y m  š to m je  b ły šća .

Swĕtło w ćemnym dole

Wo hodownym štomje

so započa, jako so narodźi wot 
knježny Marje. Tak wažne tež jeho 
žiwjenje bĕše, wšak słužeše k na- 
šemu wumoženju, tak je  to tola je- 
nož mały wotrĕzk jeho cyłeje eksi- 
stency. Won je  wĕčny Chrystus, 
kiž wuńdźe wot Wotca, jako so na- 
rodźi, kiž je  zaso do njebjes stu- 
pił. Won skutkuje wot wĕčnosće do 
wĕčnosće a je  přeco ton jedyn a 
samy.

4. A jemu rĕkaju m e r n y  
w j e r c h .  Zo smy žiwi na nje- 
mĕrnym swĕće a zo je  naša wutro-

*
ba we nas njemĕrna, to je  wĕste. 
Hłuboko pak w čłowjeku je  mocne 
žadanje za mĕrom, haj za mĕrom 
w koždym nastupanju: w mandźel- 
stwje, w swojbje, mjez susodami a 
kolegami, mjez ludami, na wšĕm 
swĕće, we wutrobje, do wšeje wĕč- 
nosće, skončnje za mĕrom z Bohom. 
My křesćenjo připoznawamy wšo 
sprawne procowanje wo mĕr, nam 
pak je  hłowny garant wšeho mĕra 
Jezus Chrystus sam. Hdyž pak je  so 
prajiło, zo so Chrystus nimale hi- 
žom na dwajtysac lĕt na swĕće při- 
powĕduje a zo přez njeho n je je

hišće mĕr na zemi dobył, tak smĕ- 
my na to pokazać, zo su jandźeljo 
w Božej nocy nimo toho hišće spĕ- 
wali: „Česć budź Bohu we wyso- 
kosći“ a zo to wšitko płaći čłowje- 
kam bojskeho spodobanja! Dajmy 
tohodla k hodam a w nowym lĕće 
a koždy čas Bohu česć a procujmy 
so, čłowjekojo bojskeho spodobanja 
być, a to přez hnadu našeho Knje- 
za Jezom Chrysta, kotremuž z do- 
brym zamyslenjom rĕkamy: dźiw-
ny radźićel, Boh mocny, wččny Wot- 
čec, mĕrny wjerch! Hamjeń.

La.



Zbožow ny list redaktorej na hodowne blido
Luby bratře! Njemĕj za zło, zo so 

njepodpisam, dokelž bychu hewak 
čitarjo hnydom hodali a tukali, što 
z našeje wosady je  ton bohaty dari- 
ćel. Chcu pak tola, zo bychu naše 
serbske wosady zhoniłe, što je  so 
mjez nami rjane a zbožowne mjez 
štyri wočemi stało.

Bĕch we wulkich starosćach, što 
z nami budźe. Lĕto so swojemu kon- 
cej bliži a prĕni kroć za čas mojeho 
farskeho skutkowanja dyrbjachmy 
z wulkim dołhom do noweho lĕta 
hić a tuž přińdźe ke mni wosadna. 
— Haj, prajiš ty, tak so koždy kroć 
wšo pobožne powĕdanje započina, zo 
by so dopokazało, „hdyž je nuza naj- 
wyša je Boža pomoc najbliša", — ale 
wĕr mi, njepisam Ći žane pobožne 
powĕdančko, ale samu wĕrnosć. — 
Potajkim: Žona přińdźe kemni, wu- 
ćehnje połny list pjenjez. Ja  list wo- 
činju a widźu lute połstahriwnow- 
ske we nim a so ju prašam: „Ty- 
sac hriwnow?“ a wona zbožowna 
wotmołwi: „Haj.“ Při tym so tu nje- 
jedna wo wosadnu, kiž njeby wĕ- 
dźała, što z lutymi pjenjezami za- 
počeć. W je je  domje n jeje  ani awta 
ani motorskeho, haj samo žanoho 
mopeda. Wona tež n je je  tute pje- 
njezy zlochka dostała, ale je  sebi 
zasłužiła a nalutowała a je  nĕtko 
wjesele mi přepodawaše. A wona 
we swojej zbožownej wjesołosći spo- 
minaše na swoju mać: „Hdy by tola 
naša mać wĕdźała, zo mam tak 
wjele pjenjez, zo možu radlubje da- 
wać. Bĕchmy doma kopica dźĕći a 
staršej mĕještaj nuzu, nas nasyćić. 
Ale nĕtko so nam wšĕm derje dźe, 
wšitcy mamy swoj dom a statok. 
Kak by so wona wjeseliła, by-łi tole 
smĕła wšitko nazhonić!“

Hody
H ody , w je d ź ć e  n as  d o  r a ja  
Z b o ž n o h ’ d ź ĕ ć a ts tw a !
N je c h  n a m  z w o n o w  z y n k i  b a ja  
Z b o ž e  n a š o h ’ n a lĕ ć a .

B y rg le , z a n o š ć e  n a m  k ĕ r lu š  
H od o w  p o ta jn s tw a l  
D a jć e  s p ĕ w a m  z e r to w  ž o lm ić , 
K iž  n a m  m a ć e r  s p ĕ w a ła .

J a n d ź e l  m ĕra , zn iž  so  k  z em i,  
D u šam  p o k o j  d a j!
L u b o s ć  n je c h  d o  d u šow  ž ćr li,  
Z o b y  s w ĕ t  b y l m ĕ r a  ra j.

H ody , d a jć e  z b o ž n u  c h w ilu  
B o ž e j  m o c y  z e m ju  k ry ć !
S p o d y  h o d o w n e h o  š to m a  
W šitk im  n a m  tež  d ź ĕ ć o m  być .

P. K r je č m a r

Haj zawĕrnje, bohaty n je je  ton, 
kiž ma w jele pjenjez, ale ton, kiž 
je  knjez nad swojimi pjenjezami. 
Njedawno widźachmy w serbskim 
dźiwadle hru Moliĕra „Skupy“. Dyr- 
bješe to być wjesoła hra, a ludźo 
su so tež dyrkotacemu, njemĕrme- 
mu, z lutej skuposću wšon choremu 
skupemu smjeli a mi tuton wbohi 
raws žel činješe, dokelž skupy je 
wobžarujomny hrĕšnik.

Druhdy wšak so trochu postaram, 
što z cyrkwju budźe. Hdyž pak wi- 
dźu tajku čistu lubosć, kotraž nje- 
hlada česće před čłowjekami, ale 
kotraž so wjeseli, moc dobru wĕc 
podpĕrać cyle za ćichim, potom sym 
we swojej starosćiwosći wohańbo- 
wany — a smĕm Ći zmĕrorh pra- 
jić, zo sym podobne dary, nic wšak 
přeco po tysacach, ale tola w rjja- 
nej, nahladnej wysokosći hižom 
w jele dostał. Tuta naša luba wosad- 
na by mohła za tysac hriwnow wjele 
nakupować, ale to je  mi jasne, zo 
zmĕje wona rjeńše a zbožowniše ho- 
dy na tajke wašnje.

Strowju Tebje a wšitkich lubych 
čitarjow. Boh daj našej swĕrnej wo- 
sadnej strowe a žohnowane swjate 
dny a nam wšitkim na zemi mĕr 
a dobre spodobanje.

Miliony čłowjekow w Aziji, Africe 
a Južnej Americe, kiž hłodu tra- 
daju, čakaja na našu pomoc. Toho- 
dla namołwjeja ewangelske krajne 
a swobodne cyrkwje znowa w mje- 
nje Jezom Chrysta, k hodam wopro- 
wać za CHLĔB ZA SWĔT. Naš 
Knjez Jezus Chrystus, w kotrymž je  
nam Boh swoju lubosć wopokazał, 
napomina nas, pomhać jeho ćerpja- 
cym bratram a sotram.

Ewangelscy křesćenjo su lońše 
namołwjenje wo CHLĔB ZA SWET 
wusłyšeli. Z 20 milionami su woni 
za to najwjetši wopor přinjesli, kiž 
je  so hdy w našich cyrkwjach na- 
hromadźił. To je  dobry započatk a 
swĕdči wo jasnej woli našich wosa- 
dow, zo by so z lońšeje akcije stał 
stajny a daloko planowany pomoc- 
ny skutk. Dźakujemy so wšĕm dari- 
ćelam!

Zo by so hłodej wobarało, njedo- 
saha, zo jenož z jĕdźu a při kata- 
strofach pomhamy, dyrbimy hłod- 
nym tež dać možnosć, zo so w ra- 
tarskich a druhich rjemjesłach wu- 
kmanja, tak zo možeja sami pom- 
hać swoju nuzu přewinyć a swoj ze- 
žiwjenski standard powyšić.

We wojowanju přećiwo choro- 
sćam a mrĕtwam njetrjebamy jenož 
medikamenty a ambulancy, ale dyr- 
bja so tež chorownje załožeć a lĕ- 
karjo a sotry wukubłać.

Naša dokładna pomoc ma być za- 
počatk, pozbudźowacy započatk, zo 
sej čłowjekojo w Africe a Aziji sami 
pomhaja a swojim krajam słuža.

Jasnje 
swĕći mjeno Jezus

Na łodźi, kotraž m je wjezeše do 
Ameriki, bĕše tež stara maćerka. Po 
je je  wonkownym a předewšĕm po 
je je  drasće by zawĕsće z Balkana 
być mohła. Sydaše na jednym a tym 
samym blaku; pak so rožowc mo- 
dleše, pak spĕwaše želnosćiwe spĕwy 
w rĕči, kotraž bĕ mi cuza. Snano bĕ 
tak: Je je  syn bĕ wupućował a sej 
dobru eksistencu natwarił, tak zo 
možeše nĕtko swojej maćeri spokoj- 
ny wječor žiwjenja zawĕsčić. A wona 
bĕ so na daloki puć zwažiła. Bĕ pyt- 
nyć, zo ze sobu wojuje. Tola nĕšto 
bĕ je j zmužitosć zašćĕpiło: zo won 
tu je  a na nju čaka! — Hdyž nje- 
bychmy wo tamnym swĕće ničo dru- 
he wĕdźeli, hač jenož, zo tu Jezus je, 
by to hižom dosahało. — Jako sym 
w Maisurje w južnej Indiskej na 
smjerć chory łežał, sym dołhi čas 
podarmo spytał, so na swoje mjeno 
dopomnić. Njejsym na nje přišoł. Ałe 
jasn je so mi swĕćeše mjeno Jezus. 
To je  tola znamjo, zo nas w smjerći 
wšitko wopušći, woprawdźe wšitko, 
ale WON wostanje! W tychle ćežkich 
njedźelach je  m je pokojiło krasne 
słowo: Ty sy při mni!

D. Paul Le Seur

CHLĔB ZA SWfiT
ma być most mĕra a zbratřenja 
mjez łudami Ewropy a Azije, Afri- 
ki a Južneje Ameriki. Tonłe most 
wjedźe předewšĕm přez křesćanow 
tamnišich młodych cyrkwjow. Woni 
dyrbja tak wukubłani być, zo za- 
moža nuzu w swojich krajach po- 
mjeńšić a je je  přičiny přewimyć. 
Woni m aja dowĕru do nas — budź- 
my toho hodni! Nas nuzuje Boža 
woła, kotraž chce wšitkim chlĕb 
dawać a kotraž nochce ćerpić, zo 
bohaći dałe wobohatnjeja a hłodni 
dale wochudźa.

My to witamy, zo knježerstwa 
w Ewropje přeco bołe pomhaja. Pře- 
jiemy sej, zo by so tež naš kraj we 
wjetšim rozmĕrje na tym wobdźĕ- 
lił.

Jako křesćenjo pak njechamy tu- 
tu akciju CHLEB ZA SWET nĕkak 
z hospodarskimi zajimami a politi- 
skimi zwjazać. Jenož křesćanski dar, 
kiž přińdźe z njesebičneje lubosće, 
može mĕr na zemi twarić. Tohodla 
was prosymy Boha dla:

NJECH JE  WAS WOPOR ZA
HŁĆDNYCH WAS NAJRJEŃSI
DAR K HODAM!

Za ewangelske swobodne cyrkwje 
w Nĕmskej

biskup dr. W u n d e r 1 i c h

Za Radu Ewangelskeje cyrkwje 
w Nĕmskej

biskup D. dr. D i b e 1 i u s

Chleb za swet
Namołwa k woporej na cyłe ewangelske křesćanstwo w Nĕmskej



Wobraz mĕra a lubosće
Lodzymny wĕtrik předuwa Stalingradsku runinu. 

Statysac muži waleja so w hrjebjach wopušćeni bjez 
škita. Sto z nich so hišće nadźija, zo tu žiwy wulĕze? 
Zełharnym słowam z wotřerĕčaka, zo tola hišće do- 
breho konca dočakaja, lĕdma što wĕri. Po času tež lĕ- 
tadła wuwostawaja; zranjenym a ćežkochorym z tym 
poslednje nadźije hinu. Zrudny wosud njesu lĕkarjo 
w Stalingradskim wobstupje; tysacy ćežko ćerpja a 
tysacy před jich wočomaj mrĕja, tola z ničim jim  pom- 
hać njemožeja. 2ane lĕkarstwo, žanu wodu, ničo 
k zhrĕću nimaju, husto tež ničo k jĕdźi. Zadwĕlować 
mohł, štož ma takle ze smjerću wojować.

„Ćerpjo sedźimy w dźĕratej dołinje“, tak wottam 
piše łĕkar a farar Kurt R e u b e r .  „Nad nami a wo- 
koło nas sama hlina. Drjewo lĕdma dosaha na bunkry. 
Po wodu mamy daloko a n je je  tam wjele, wšudźe je 
zyma. Hdyž bĕch doma pobył, njejsym so drabow slekł. 
Wši a tchi w nocy po nami łaža, pĕsk so na nas sypoli. 
Wonka bitwa howri. Hdźe nam naše mysle chodźa a 
što začuwamy? Před sobu widźimy jenož hrjady a hli- 
njane sćĕny a swĕtleška błudničkow po nimi mikotać. 
Sedźimy hłowu při h łow je. . .  wšo je  zmĕrom. Ale nje- 
mĕr sedźi nam w duši. Naš komandant hraje na hubnej 
harmonice. Do nocneje ćišiny klinči kĕrlušk wo Božej 
nocy. Je  prĕni adwent. Spominamy na zańdźene wje- 
sołe a bjezstarostne dny. — Kak so mi wjedźe? Wĕr 
mi, woprawdźe derje! Njewĕm poprawom, kak sym 
sej to zasłužił. Zadyn stysk mje dotal n jeje přemohł, 
byrnjež najćeše přede mnu stało. Zemske nadźije 
wšak spadachu wšĕ, hdyž sam před smjerću stejach; 
toła sama zrudoba chcyše mje skoro powałić, hdyž na 
to pomyslich, kak budźeće so wo mnje rudźić. Wjace 
Wam wo tym pisać njemožu. — Pomham, hdźež možu. 
Starosć wo zranjenych, kak jich wuchowamy, ta nĕtkle 
wšĕ naše mocy trjeba. Sym rozsudźeny — hinak hač 
druzy, kiž so k ničemu wjace zhrabać njemožeja — 
tež tomule njezbožu dać swoj zamysł! Z črjodku ciwil- 
nych, kiž tu z nami žiworja, a tež z jatych bjeru sej 
zas a zas nĕkoho do sanitarneho bunkra a moluju jich. 
Nĕkotre dobre dźĕło sym zhotowił. Druhdy sym potom 
tak do swojeho dźĕła zanurjeny, zo skoro na wšo za- 
bywam a ani wojnskeje hary njesłyšu. To sym zbo- 
žowny. Dźens wupytach sej štyriłĕtnu Ninu. Da mi

ručku a cyle dowĕrliwa zastupi ze mnu do bunkra. 
Molowach je je  lubozne wobličko. Tu nadobo na nas 
lĕtadła třĕlachu. Rysowach dale, bĕchmy tola scho- 
wani. Mału Ninu spytach zmĕrować, toła hižom bomby 
žałostnje buchachu. Holčka poča na mojimaj rukomaj 
płakać. Ćisnych so z n jej na zemju. Hdyž bĕ zas mĕr- 
nišo, dyrbjach swoj rysowak z łĕkarskimi instrumen- 
tami zamĕnić . .

Tydźeń pozdźišo tole piše: „Njedźelu bĕ druhi ad- 
went. Do bunkra zastupiwši, wuhladach tam adwent- 
ski wĕnc wisajo. Wojacy bĕchu jon rjen je ze sucheje 
trawy nawili. Poslednje swĕčki bĕchu wukramosćili 
a na krotki čas zaswĕćiłi. Hlinjana dźĕra přemĕni so 
w jich swĕtle do ,Betlehemskeje hrodźe'. Chuduška je 
a lĕdma mĕstna w njej za nas ,cuzbnikow w hospodźe'. 
Ja  pak sedźu srjedź teje horstki najsamotniši, sonju a 
rozmysluju do miłeho, ćicheho swĕtła. Tele rjane ćiche 
swĕtleško w njesmĕrnej pusćinje a ćmĕ — w jeho pru- 
hach je  mi tale ćmowa dźĕra na krotki čas kaž znamjo 
nutřkowneho pokoja.“

Wo zranjenych a chorych so starać, — tež wo jich 
dušine strowje, tomu je  tonle muž swoje cyłe žiwjenje 
poswjećił. W domiznje bĕ ewangelski wjesny farar. 
Ćĕlna a dušina nuza čłowjekow bĕ jeho pohnuła boho- 
słowstwo a medicinu studować. Boh spožči jemu nimo 
toho dar molowanja. A nĕtkle nosy so z mysličku, kak 
mćhł swojich ćerpjacych a mrĕjacych towaršow, wšĕch, 
kiž su bjez nadźije, hody zwjeselić. To won chce, to 
won tež može, je  dźĕ runje tak wopušćeny a wohroženy 
kaž druzy a znaje wšu nuzu. Ale jeho njese moc, kotruž 
druzy njeznaja; jemu swĕći swĕtło, wo kotrymž druzy 
ničo njewĕdźa.

W swojim lisće piše, kak jeho towaršojo proša, nĕšto 
rjane namolować, nĕšto, štož wšĕch zwjeseli. Nĕkotři 
bychu najradšo rjane holčata na wobrazach widźeli, 
druzy nĕšto k jĕdźi, a zaso druzy kućik domizny. — 
Zawĕrnje rjanosć a radosć nichto njezacpĕwa, tola 
nĕtko, hdyž steja před zahubu, hdyž so zranjeni w bo- 
losćach w ija a smjerč jim  z wočow hlada, to dyrbi 
nĕšto druhe, nĕšto trajne a pozbĕhowace narysować. 
Tak so na wĕsty čas wotsali, z přikrywom wotdźĕli 
sej kućik w sanitarnym bunkrje. Cyle blisko při nim 
ležachu žałosćo chori a mrĕjacy. Wza sej zemjepisnu 
kartu Ruskeje a z kuskom wuhla poča na je je  zadny bok 
molować. A što? Narysowa Božu mać z dźĕsćom. 2a- 
noho posmĕwka na je je  wobliču n jeje widźeć, kaž smy 
to zwučeni pola italskich molerjow abo starych mi- 
štrow. Wobraz je  ćĕmny a struchły: wobraz bolosći- 
weje maćerje. Wopušćena a zastruchlena chowa wona 
dźĕćo na rukomaj. Wobeju škita šĕioki płašć. Njebjeski 
płašć je ju  wodźewa, mĕr a pokoj z njeho sapa. Při- 
hladowar to začuwa, kaž by sam tež pod nim stał. 
Z wulkimi pismikami je  popisana kroma:

Swĕtło — žiwjenje — lubosć.
Słowa to ze sćenja swjateho Jana.
Hač do patoržicy wosta wobraz schowany. Na wječor 

pak zhromadźi so črjoda za łatowej lĕsycu před bun- 
krom. Ćakachu napjeći, hač so jim  wotewrje „Betle- 
hemska hrodź". Potom zastupichu. Dźiwachu so jara, 
kaž pastyrjo w hodownym poselstwje. Swjećo Božeje 
maćerje wisa na hlinjanej sćĕnje. Při nim je  do sćĕny 
zabita šćĕpka drjewa a na njej steji swĕčka. Wšo je  
kaž přemĕnjene w je je  swĕtle: chuda hrodź a wopad- 
njene wobliča muži. Nowa nadźija dobywa so do za- 
dwĕlowanych wutrobow, poselstwo lubosće, kiž před 
2000 lĕtami swĕt rozswĕći. Tehdy prosći pastyrjo prĕni 
poselstwo zasłyšachu — w tejle pusćinje su to mužojo, 
kotrymž je  smjerć wotsudźena. Je  to te same posel- 
stwo, kiž so do hłodneho, zymneho a chudeho swĕta, 
do swĕta złosće a hidy dobywa, tehdy na Betlehem- 
skich honach, dźens na Stalingradskej pusćinje. — Po 
wječorach, hdyž so ćmičkaše, zhromadźowachu so mu- 
žojo pod swjećećom a začuwachu trošt při nim. Tak 
je  rozprawjał komandant, kiž na smjerć chory pozdźišo 
w lĕtadłe ze swjećećom z wobstupa ćekny.

Z wobrazom chcyše moler swojich lubych doma 
strowić, snadź posledni raz. Mužojo jeho prošachu, zo 
by jim  tola jich trošt njewzał. Tak nasta po nocach — 
na karće Ruskeje: M arja ze Synom. Domoj tehdy na-

(Pokročowanje na 7. stronje)
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Hodowna radosć pola druhich ludow
M jez čornym i bratrami w horcej Africe

My sej k hodam mjez sobu wo- 
bradźamy, tola nic jenož my. Tež 
druhdže na swĕće je  tonle nałožk 
jara znaty. A tak kaž so my hižom 
doprĕdka wjeselimy, je  to tež pola 
druhich. Citajmy, što nam afriski 
farar z jedneje wosady w Hajalandźe 
w rańšej Africe wo tym powĕda:

Kožda křesćanska žona pola nas 
njelutuje procy, zo by swoj domčk 
k hodam prawje pyšny a čisty mĕła. 
Hrjady, na kotrež so domčk zepjera, 
so wobĕla a z pisanymi wobrazami 
womoluja. A dokelž njeznaja špundo- 
wanja z deskow, bjeru trawu. Kła- 
dźeja ju tak wustojnje, zo sej mysliš, 
zo stejiš na tepichu. Na pućiki sy- 
paja kwĕtki a hałužki. Tohodla su 
domćki, w kotrychž křesćenjo bydla, 
tak pĕkne a swjedźenske. To pak so 
teź tym lubi, kiž njejsu hišće puć do 
křesćanskeje wosady namakałi. Tež 
woni so k hodam wo porjeńšenje 
swojich domčkow a hĕtow staraja.

Dokełž -su hody swjedźeń radosće, 
na kotrymž so ludźo z małymi darami 
zwjesełuja, činja to křesćenjo w Ka- 
njagereku takłe: Woni wobradźa tym 
pohanam, kiž rady Božu noc z kře- 
sćanami hromadźe swjeća. Koždy 
wosadny přihotuje inĕšto, štož ludźo 
nuznje trjebaja, njech su to korby, 
łžicy, stoły, plećene přestrjency a 
druhe wĕcy. Te wĕcy so potom z 
mjenami na małe papjerki napisaja

a cyrkwinscy starši (předstejićerjo) 
wudźĕla kartki pohanam, kiž kemši 
přińdu. Hdyž je  so poslednja kartka 
wudźĕliła, dźeja pohanjo k druh'emu 
staršemu, kiž potom wšitke te dary 
rozdźĕli. Zadosćiwje čakaja, su wšak 
wćipni, što dostanu. Zbožownje so 
potom zaso wotsała. Snano so woni 
raz dopomnja, zo je  so jim  Božu noc 
wulki dar Božeje lubosće poskićił a 
zawĕsće nĕkotry z nich sej tež jonu 
po tuton dar přińdźe.

W južnej Africe, w prowincy Natal, 
je  druhi dźeń hodow wosebity swje- 
dźeń. Na tutym dnju so mjenujcy 
křćije. Z daloka křćency ze swojimi 
přiwuznymi a přećełemi w bĕłej; dra- 
sće přichadžeja. Koło wokoło cyrk- 
w je so potom do trawy zesydaju. Sto 
tu wšitko njpwidźa! Doma znaja je- 
nož swoje chuduške hĕty z bambusa 
a hliny, ałe tu: cyrkej, šulu, zwony a 
předewšĕm rjany hodowny štom, kiž 
so w słončku błyšći a zyboli! Wob- 
hladuja sej wšitko dokładnje a při 
tym spĕwaja hodowne kĕrluše a 
spĕwčki. Spodźiwne su to melodije. 
Ze wšĕch možnych kmjenow a ro- 
dźinow, tola tekst je  pola wšĕch 
saimsiny: w rĕči zulu, W tej rĕći, w 
kotrejž so jim Bože słowo připowĕ- 
duje. W cyrkwi je  so mjez tym 
křćeńca započała. Wšitcy jara nutr- 
nje słuchaja. Wonka so hižom tamni 
ludźo do wulkich kołow zestupaja,

zo bychu potom, hdyž wukřćeni z 
cyrkwje stupja, wokoło hodowneho 
štoma rejowałi a spĕwałi. Najhorli- 
wiše su wĕzo dźĕći, nimale nahe. 
Wone so z cyłej wutrobu wjesela. 
Z wułkimaj błyšćatymaj wočomaj a 
wćtiře spĕwajo reju ja wokoło štoma. 
Tola tež dorostli so njemožeja naspĕ- 
wać a narejować. Dońž n jeje  koždy 
spĕw a kĕrluš tři abo štyri kroć pře- 
spĕwany a přerejowany, prjedy so 
woni njerozzeńdu. A to traje hač do 
wječora.

Pozawnist z Afriki

Swjedźeń 
mĕra pod palmami
W Indiskej pyša wosadni Boži dom 

k hodam z palmowymi hałuzami a 
z pletwami ze žiwych kwĕtkow, kiž 
su wjele metrow dołhe. Wokoło woł- 
tarja nastajeja telko swĕčkow, zo so 
wšitko pisani. A hdyž so Boža słužba 
započnje, potom byšće raz słyšeć dyr- 
bjeli, kak wjesele a wotře indiscy 
křesćenjo spĕwaj^! A tule wopraw- 
dźe radostnu a swjedźensku atmo- 
sferu čuješ tež hišće po kemšach, 
hdyž sej kemšerjo w skupinkach wo 
tym abo tamnym powĕdaja. A w tu- 
tych dnjach so wosadni mjez sobu 
wopytuja; maja chwile za sebje! A 
hodowne wjesele tra je tež po hodźoch 
dałe — dońž so wosada syłwestr k 
Božemu blidu njezetka. Nichto z bo- 
ka njesteji!

Indiska wosada w Chota-Nagpurje 
b jerje mĕsto našeje jĕdlenki zełenu 
hałuzu mangowca za hodowny štom 
(mangowc je  rostłina, na štom po- 
dobna, a ma kožojte łopjena a bĕłe 
kćenja). Tajku hałuzu sadźa do bla- 
choweho kanistra a wĕšeja na nju 
čerwjene tomaty a čerwjene truki 
papriki. Tež pola nich je  hłowna 
wĕc, zo je  hodowny štom rjen je pi- 
sany.

. . . pola Papuanow

Domorodny duchowny

A nĕtk chcemy wam tež nĕšto wo 
papuanskich křesćanach powĕdać. 
Papuanojo maja swoju domiznu w 
Nowej Guineji a na tamnišich ku- 
pach. Křesćanska wĕra mjez nimi 
dźeń a bole přibĕra.

Jedna skupina tajkich papuanskich 
křesćanow dźĕłaše daloko w cuzbje 
— na kupje Rabaul. Jako so hody 
bližachu, přeprosy jich domorodny 
farar metodistiskeje wosady na h°- 
downičku, na Božu noc. Za to su sej 
potom wosebite překwapjenje wu- 
myslili.

Duchowny mĕješe prĕdowanje a 
wosada hnuta słuchaše. Hdyž bĕ ni- 
male na koncu, stanychu ći papu- 
anscy hosćo, stupichu do srjedź cyrk- 
wje a počachu spĕwać. Wšitcy po- 
skachu na tule swojoraznu mełodiju. 
Jich  słowam nichto njerozumješe. 
Wosrjedź spĕwanja pušćichu z cyrk- 
wineje třĕchi spodźiwny wačok do- 
srjedź spĕwacych. Jedyn z nich wu- 
ćeže cyle pomału swĕćacu hrodźnu 
latarnju. Dwanaćo ze spĕwacych při- 
stupichu a zaswĕćichu swoje swĕčki. 
A ći zaso dachu tamnym, kiž toho- 
runja swĕčki w rukomaj mĕjachu, ze 
swojej swĕčku swĕtło. Cyrkej so bły- 
šćeše. Nadobo přestachu spĕwać a 
jedyn z nich stupi doprĕdka a rĕčeše:

„Přećeljo! Tak kaž je tele swĕtło 
z třĕchi přišło, tak je Jezus k hodam 
k nam z njebjes na zemju přišol. 
Won je přišoł jako jasne swĕtło, ko- 
trež ćmu zaćĕri. A tele swĕtło roz- 
swĕtłi tych dwanaće japoštołow a ći 
dachu je druhim dale. Wot toho časa 
wuliwa so Bože swĕtło do wšeho 
swĕta. A tak je tež k nam brunym, 
zhubjenym člowjekam přišło. Na to 
chcemy mysłić a za to so chcemy 
dźakować.“



W kraju zachadźaceho słonca
Japanska je  kraj lutych ku- 

pow, wot wšeho zbytneho swĕ- 
ta dźĕleny, wosrjedź morja. 
Nĕkotre wašnja a nałožki na- 
božneho razu su so tam toho- 
dla dlĕje zachowałe hač druh- 
dźe. Rĕka tež, zo su hižom 
w prĕnjej połojcy wosmeho 

lĕtstotka misionarajo z Ewropy w Japanskej skutko- 
wali; nĕkajke widźomne slĕdy pak zawostajili njejsu. 
Dołhi čas bĕ lud buddhistiski a šintoistiski a nje- 
znaješe druheho puća k Bohu. Tak bĕ to nimo mĕry 
wułki podawk, jako zaso křesćanski misionar, špani- 
ski mĕšnik Xavier, do kraja přińdźe a powĕsć wo ži- 
wym Boze, kotruž bĕ japanski łud hižom woteznał, při- 
njese. Bĕše to w lĕće 1549, jako mĕšnik Xavier w Ka- 
gožimje — to je  mĕsto na samym juhu kupy Kiušu — 
na japansku zemju stupi. Bohaty a mocny japanski 
zemjan tehdy Xavierowe procowanje podpĕrowaše. Wo 
wuspĕchu tehdyšeho misionstwa pisachu misionarojo 
potom w swojej domiznje. Tak je  so tež zachowała 
rozprawa wo hodźoch łĕta 1562 w Japanskej: „Křesće- 
njo w Sakaju swjeća Božu noc z wułkĕj radosću a do- 
brotu.“ Dałe so tam pisa, zo wĕriwi z daloka přicha- 
dźachu, zo bychu hromadźe swjećili. Nĕkotři bĕchu 
samo na 15 milow dołhi puć mĕli.

Byrnjež bĕ so křesćanska wĕra nĕtk do japanskeho 
kraja zadobyła, mĕjachu wosady tola husto ćežke časy 
přĕtrać. Nowi mocnarjo zakazachu wĕru a tuž mo- 
žachu so křesćenjo jenož skradźu a w małych skupin- 
kach zhromadźować. A skončnje zhubi Japanska na 
nĕkotre łĕtstotki wšon zwisk z druhim swĕtom.

Hakle srjedź zašłeho lĕtstotka je  so to zaso zmĕ- 
niło. Bĕchu to Američenj,o, kiž su wrota do Japan- 
skeje znowa wotewriłi. A njebĕ łochko za nich, wo-

sady zaso wozrodźić. Třo ameriscy misionarjo prĕdo- 
wachu bjez bojosće w mĕstach a na wsach. Husto 
bĕchu ludźo tak njepřećelnje zmysleni, zo hrožachu 
misionarow skoncować. Toła Bože žnĕ zrawja. 25. de- 
cembra 1874 wotmĕchu japanscy křesćenjo w prĕnjej 
ewangelskej cyrkwi w stolicy Tokio prĕnju hodownu 
Božu słužbu. Po tym pokazachu hru a ton, kotryž 
předstaješe swjateho Mikławša, bĕše zemjan. Won bĕ 
so hakle krotko do toho krćić  ̂dał. Jeho wonkowne je 
spodźiwne a so zawĕsće njehodźi do wobraza, kotryž 
sej\ snano my wo swjatym Mikławšu činimy. Japan- 
ski swj. Mikławš njese staru drastu japanskich ryće- 
rjow, k tomu ewropske škornje a ćežki mĕch na ra- 
mjenju. Młody muž, kiž je tehdy tam na pišćelach 
hrał, bu pozdźišo dušowpastyr tuteje małeje wosady.

Chrystusowa wosada je  hišće mała we tym kraju, 
hdźež so dotal modlachu swojim wotcam a kejžorej. 
A tola wona rosće. Za přikład njech płaći swojba nĕh- 
dyšeho wiceadmirala w Tokiju. Jeho najmłodša 
dźowka bĕ wot třećeho lĕta je je  žiwjenja chora, ćežko 
chora. Bĕše chipra, zbrašena a njemožeše kmanje rĕ- 
čeć. Tak.wona wotrosće, dońž n je je  je j jednoho dnja 
křesćanska lĕkarka jenož medicinu dała, ale tež 
z B iblije čitała. Młoda holca, hłuboko hnuta, da so wu- 
křćić a poča so jetji pomału lĕpje hić. Tola z nanom mĕ- 
ješe so tojšto bĕdźić. Won drje bĕ tež wjesoły, zo jeho 
dźowka wotchorjowaše, tola je je  wĕru njechaše při- 
poznać. Skončnje je j dowoli, zo smĕ so hody konfir- 
mĕrować dać. Wona dźĕše, prĕni raz bjez cuzeje po- 
mocy, do Božeho domu. Je je  přiwuzni ju přewodźa- 
chu. A jako so swojiba po kemšach zaso domoj wroći, 
bĕše wona hromadźe dožiwiła wulkotny džiw, kak so 
Boh z čłowjekami wujedna. „My pak wĕmy, zo tym, 
kiž Boha lubuja, wšitke wĕcy k lĕpšemu słuža“ — tełe 
słowo z lista na Romskich bu z hesłom za nana, mać 
a wobĕ jeju  dźĕsći. Woni wšitcy su so křćić dali.

Kaž' tajke powĕdančko čita so sta- 
wizna wo dobroćelu Raoulu Wałłen- 
bergu, a tola je  wĕrna. Raoul Wał- 
lenberg bĕše syn znateho šwedskeho, 
nježidowskeho bankownika, wuknje- 
še w cuzych krajach, studowaše ar- 
chitekturu, nawukny tojšto rĕčow a 
sta so skončnje z překupcom.

Nałĕto 1944 bywaše za Zidow w 
Madźarskej dźeń a bole strašnišo. 
Tak kaž hižom we wostatnej srjedź- 
nej Ewropje, počachu tež w Madźar- 
skej pod nĕmskim ćišćom ze Zidami 
zlĕ zachadźeć. Tehdy prošeše ameri- 
ski wuposłanc w Šwedskej Wallen- 
berga wo pomoc: Wallenberg mĕješe 
z dowolnosću šwedskeho knježerstwa 
za wuposłaneho sekretara do Buda- 
pesta hić, zo by tam telko Zidow, kaž 
možno, před deportaciju wuchował. 
Pjenjezy ze zjawnych a priwatnych 
srĕdkow bĕchu so Wallenbergej za 
to přepodałe. W jułiju  1944 dojĕdźe 
do Budapesta.

Won naja tu wjace hač třiceći twa- 
rjenjow, do kotrychž da přez dźesać 
tysac Zidam zaćahnyć. Staraše so' wo 
jich zežiwjenje a da za nich šwedske 
wupokazy wupisać, tak zo bĕchu doł- 
hi čas před madźarskimi a nĕmskimi 
katami škitani. Zastojnikow, kotřiž 
njechachu tajke wupokazy připoznać, 
Wałłenberg pokupowaše, lubjo jim, 
zo budźe so po dobyću zwjazkarskich 
wojskow za nich zastajeć. Zmužity a 
njebojazny staješe so nĕmskim ko- 
mandam, kotrež mĕjachu Zidow za- 
wlec, do puća. Samo z wagonow, ko- 
trež bĕchu hižom přihotowane na 
transport do nĕkajkeho smjertneho 
lĕhwa, poradźi so jemu hišće židow- 
skich łudźi wuchować. Njepřipozna

^  Dobroćel přesćĕhanych ' j
nĕkajke madźarske wopisma, kotrež 
nĕmscy wojacy při sebi mĕjachu, a 
rjekny, zo su wone hač na dalše 
šwedske. Zadobywaše so ze swojimi 
pomocnikami do wojerskich składow 
a zadrasći jich do madźarskich a 
nĕmskich uniformow. Tak su samo 
jatych z połicajskeho prezidija wu- 
swobodźić mohłi. W oktobru 1944 
přewzachu madźarscy „Pfeilkreuzłe- 
rjo“ — podobni nĕmskim nacional- 
socialistam — knjejstwo w kraju. 
Walłenberg pak mĕješe tak dobre po- 
ćahi, zo su so šwedske wupokazy za 
Zidow dale připoznałe. Jeho naj- 
w jetši skutk drje je, zo wuswobodźi 
štyri tysac Zidow před wĕstej sm jer- 
ću. Ći bĕchu sobu w bjezkončnej ko- 
lonje, kotruž fašisća pĕši před doby- 
wacymi Rusami k awstriskim mje- 
zam ćĕrichu, zo bychu jich tam nĕ- 
hdźe w płunowych komorach skon- 
cować mohli. W januaru 1945 so Bu- 
dapest wuswobodźi. A tehdy so tež 
Wallenberg zhubi. Nichto njewĕ, što 
je  so z nim stało. Swoj nadawk pak 
je  rjekowsce dokonjał.

Won bĕše čłowjek, kiž je  swoje 
žiwjenje w jele stow kroć do stracha 
podał a skončnje woprował — za čło- 
wjekow cuzeje narodnosće a wĕry. 
Woni tež njebĕchu jeho wosobinscy 
přećeljo, jenož to jeho z nimi wja- 
zaše, zo bĕchu tež woni dźĕći toho 
jednoho Wotca. Nam so -zda, zo bĕše 
won křesćan, njewĕmy pak ničo wo 
tym. Ale to wĕmy, z6 tysacy křesća-

now njejsu wbohim přesćĕhanym 
tule lubosć, tułe winowatosć wopo- 
kazałe, byrnjež njebychu hakle ze 
Swedskeje přińć trjebałe, a znajemy 
Jezusowe słowo: „Štož wolu čini mo- 
jeho Wotca, kiž je  w njebjesach, ton 
je  m6j bratr, moja sotra a moja 
mać.“

Wulcy mužojo — 
křesćenjo

Za Maxa P 1 a n c k a , zawĕsće 
jednoho z najwjetšich fizikarjow 
našeho časa, njebĕše žaneje mjezy 
mjez wĕru a přirodowĕdu. Won 
njeje jenož wo tym rĕčał, ale' so 
tež praktisce po tym mĕł: 27 lĕt 
dołho słužeše we swojej wosadźe 
jako cyrkwinski předstejićer.

*

Jedyn z najwuspĕšnišich wuna- 
makarjow bĕše Wilh. S c h m i d t. 
Won mĕješe wjace hač 200 pa- 
tentow přizjewjenych a je tež wu- 
namakał horcoparnu lokomotiwu. 
Schmidt bĕše wĕriwy muž a No- 
wy Zakoń bĕše žorło, z kotrehož 
čerpaše mocy za swoje dźĕło. Kož- 
de nowe wunamakanje bĕše za 
njeho Boži dar, za kotryž možeše 
so jenož dźakować.

*



W bohi a tola tak bohatyNa hosćinje z 75 druhimi pro- 
fesorami rjekny wuznamny Lip- 
sčanski prof. dr. L a m p r e c h t  
k studentam: „Hdyž nĕtko na do- 
cpĕtej wyšinje na swoje žiwjenje 
a skutkowanje hladam, tak mje 
hnuje, swojim lubym młodym pře- 
ćelam tole rjec: To, štož je mje 
pře wšĕ wobćežnosće žiwjenja 
wjedło, je słowo: Nic ja wĕrju, ale 
ja wĕm, zo je moj Wumožnik 
žiwy.“

*

Sławneho profesora S i m p s o - 
n a (won je mjez druhim wuna- 
makał chloroform) so nĕhdy pra- 
šachu, što je jeho najwjetše wu- 
slĕdźenje było. Na to won wot- 
mołwi: „Najwjetše, štož sym wu- 
slĕdźił, bĕ to, zo je moja duša 
wumožena, zo sym dopoznał, zo 
sym hrĕšnik a Jezus Chrystus moj 
Zbožnik.“

Nazymska synoda 1960 
w Drježdźanach

Nimo mjeńšich drobnostkow za- 
bĕraše so synoda Ewangelsko-luther- 
skeje krajneje cyrkwje Sakskeje wo- 
sebje z financnym planom za lĕto 
1961. Cyrkwinske dawki dale spadu- 
ja, štož nas wšitkich ze starosćemi 
napjelnja a swĕrnych namołwja, ćim 
krućišo hromadźe stać a tu je  hižom 
na wjele mĕstnach spoznać, kak kře- 
sćenjo swoju cyrkej lubuja a ju  ze 
swojimi woporami podpĕraja.

Znowa dyrbješe so synoda nadrob- 
nje zabĕrać z konfirmaciju. Tu ma- 
my w jele nuzy, kotraž pak so nje- 
hodźi z tym wotstronić, zo by synoda 
to abo druhe wobzamkła, ale tu dźe 
wo swĕrnosć našich wosadnych. Sy- 
noda je  wostała při swojich prje- 
dawšich wobzamknjenjach.

Jako serbski superintendent sym 
so podarmo procowai, zo bychmy do 
synodow Ewangelskeje cyrkwje 
w Nĕmskej (EKD) a Zjednoćeneje 
ewangelsko-lutherskeje cyrkwje 
w Nĕmskej (VELKD) dostali serbske- 
ju zastupjerjow. Sym wšak we wĕ- 
stym nastupanju sam wina, dokelž 
sym prawy wokomik skomdźil.

Njech je  tež naš čas dosć chutny 
za nas jako křesćansku cyrkej, tak 
je tola wozboźace, nazhonić smĕć 
wutrobnu přezjednosć, hdźežkuliž so 
cyrkwinske zjednoćenstwa schadźuja.

W.

Wopytach chorych, kotřiž ležachu 
we wulkej klinice uniwersity. Na 
jednych durjach steješe: Zastupić
zakazane! Dokelž pak runje sotra 
nimo dźĕše, so ju woprašach, što 
tam nutřka leži. „Hdyž sće wy du- 
chowny, smĕće zastupić. Ale njena- 
strožće so!“ Wobraz, kotryž w tu- 
tej stwičce wuhladach, ženje njeza- 
budu. We wani, w kotrejž je  woda, 
leži na gumijowym zawku čłowjek. 
Młody muž, hakle 201ĕtny, je  po 
wšĕm zdaću widźał, kak sym so wu- 
strožił. Rjekny mi hnydom, bjez 
toho zo možachu so za jeho chorosću 
prašeć: „Ja tu hižom połdra lĕta we 
wodźe ležu.“ Jenož, hdyž wanju 
rjedźa a nowu wodu nutř pušća, 
jeho na chwilku na łožo połoža.

A nĕtko poča mi powĕdać, zo je 
ćežko na rjapowe mozy schorjeł. 
Lĕkarjo, byrnjež su wšo možne spy- 
tali, njemožeja jemu wjace pomhać. 
A dokelž n jeje w jace we łožu łe- 
žeć mohł, je  leženje we wodźe za 
njeho jenička „pomoc“, doniž smjerć 
jeho njewumože. „A kak možeće 
tonle ćežki wosud znjesć?", so pra- 
šach. Jeho wotmołwu njebĕch wo-

Irena bĕ na paćerjach była kedź- 
bliwa a pilna šulerka a bĕ widźeć, 
zo Bože słowo we njej skutkuje. 
Tež po konfirmaciji chodźeše 
swĕru na bibliske hodźiny a 
kemši. Bože słowo — tak so zda — 
bĕ so w jeje wutrobje zakorjeniło.

Irena bĕ nĕtk hižom štyri lĕta 
předawarka a derje zasłužeše. 
Jako bĕ jej wosomnaće, wumrĕ 
jeje wuj, pola kotrehož bĕ wot- 
rostła. Irena je syrota. W swojim 
testamenće bĕ wuj postajił, zo ma 
Irena wšitko namrĕć, štož jemu 
słuša. Nĕtk mĕješe holca nahladne 
zamoženje a k tomu hišće dobru 
zasłužbu. Pjenjezy bĕchu jej na- 
činiłe. Chodźeše nĕtk husto do 
dźiwadła, do kabareja a do kina. 
Za bibliske hodźiny njemĕješe 
borze „wjace chwile", kemši jenož 
zrĕdka chodźeše a naposledk scyła 
nic wjace. Druhdy wšak jeje kře- 
sćanske swĕdomje runja hašacej 
swĕčce zasapota, tola jeje bohat-

čakował. Rjekny mi: „Njeby to mož- 
no było, hdy njebych do Boha wĕ- 
rił.“

Bjez přiwuznych, dałoko wot zna- 
tych a přećełow w cuzym mĕsće, 
spochi na cuzu pomoc připokazany, 
dospołnje wot wšeho swĕta wotrĕz- 
njeny, je  dha to tež hišće žiwje- 
nje?

Sym jeho wopytać chodźił, ale 
njejsym so ženje prašał, kak je  
k tutej chorosći došło. Tola jedne 
bĕ mi jasne: Tuton młody čłowjek 
dźeržeše so tak kruće ruki, kotruž 
bĕ jemu Boh Kinjez w Jezom Chry- 
sće podał, zo je  swoje ćežke ćerpje- 
n je znjesć mohł.

Kak by so mi a • tebi zešło, hdyž 
bychmoji w stwičce łežałoj: Zastu-
pić zakazane? Chcemy so Bohu 
Knjezej dźakować, zo smy strowi 
a so jemu cyle dowĕrić. Potom so 
njetrjebamy přichoda bojeć. Hdyž 
pak ’šće ty njejsy Boha Knjeza zet- 
kał, potom budź sej wĕsty: Na du- 
rjach do Božeho kralestwa njesteji: 
Zastupić zakazane! Ale: „Jelizo što 
moj hłos budźe słyšeć a durje wo- 
tewrić, k tomu zastupju." W. S.

stwo wšitko zaso podusy. A jako 
so wuda, dyrbješe to wĕzo nĕchto 
być, kiž tohorunja wjele pjenjez 
mĕješe. —

Kak je tola naš Knjez Jezus 
prajił: „Ton pak, kiž je mjez ćer- 
nje wosyty, je ton, kiž słowo słyši 
a starosć swĕta a jebanje bohat- 
stwa podušetej słowo a njenjese 
płodow.“ (Mat. 13, 22)

Lubi čitarjo!
Zawĕsće so z nami wjeseliće, zo 

je  so nam zmožniło, lĕtsa k hodam 
naše mĕsačne łopjeno trochu roz- 
šĕrjene wudać. Płaćizna pak wosta- 
nje tohodla samsna, ale by jara rje- 
nje było, byšće-li pjenježny dar na 
naš konto přepokazali, zo bychmy 
powyšene wudawki zapłaćić mohli.

K  dźensnišemu čisłu chcemy hišće 
tole dodać:

Nastawk „Wobraz mĕra a łubo- 
sće“ je  z přećelniwej dowolnosću 
awtora, knjeza kapłana K i n d e r - 
m a n n a , z Katolskeho Posła. Ry- 
sowanki, kiž su wot Christiana Riet- 
schela, je  nam přewostajiła redak- 
cija DER SONNTAG.

„Nĕkotre pal^ padźe mjez ćernje . . .“

W obraz mĕra a lubosće
(Pokročowanje z 4. strony) 

pisa: „Dźens dach choremu komandantej pakćik sobu 
dom. Na jednym wuhladaće Wašeho nana, won słuša 
maćeri. Mału Ninu wzmi Ty, moja najmłodša dźow- 
čička. Wy wjetši smĕće sej ze zbytnych wobrazow po 
jednym wubrać. ,Boža mać‘ pak słuša Wam wšĕm. 
Mać njech Wam powĕda, kak derje je  za čłowjeka, 
hdyž w ćežkich časach w jeho wutrobje steji kaž nje- 
powalna twjerdźizna w ĕ r a . “

Dźens wisa wobraz na farje we Wichmannshausenje 
a wjele, w jełe luda tam přichadźa. Nĕkotryžkuli, kiž 
tu před swjećećom pozastanje, tež popłaknje, tak jeho 
wobraz jima. Won začuwa hłuboku radosć nad tajkej 
Božej miłosću.

Tonle moler zhotowi lĕto pozdźišo w horkej krutej 
jatb je nowu Božu mać, hišće struchlišu, tola z dźĕsća 
na je je  rukomaj hišće jasniše swĕtło wuchadźa. Za 
sebje a swojich towaršow napisa spody swjećeća słowa, 
tymle podobne:

We ćmĕ sedźa zrudne dźĕći;
do ćmy wĕčne swĕtło swĕći.
To bĕ jeho poslednje poselstwo hody 1943 we wojn- 

skej jatbje. Ničo njezamo jeho wĕrta zlemić, swĕru je  
stał w swĕtle Božeho poselstwa. W dalokim, cuzym 
kraju zemrĕ, za swojich towaršow so starajo hač do 
smjerće.

Towarš z jatby so wroćejo přinjese „Mać jatych" 
sobu domoj — po tysacy kilometrow dalokim puću přez 
wšitke zadźĕwki.



„Nĕtk donjestej swoje kamjenje 
zaso wroćo a połožtej je  na samsny 
blak, wotkel stej je  brałoj. Tak ruče 
hač stej hotowej, přińdźtej zaso ke 
mni.“

Zonskej so wotsalištej, zo byštej 
so po słowach mudreho muža mĕłoj. 
Prĕnja namaka łochko błak, wotkel 
bĕ swćj ćežki kamjeń wzała. Tamna 
pak njemožeše so při najlĕpšej woli 
wjace dopomnić, hdźe bĕ wšitke te 
kamuški namakała. Tuž přińdźe wro- 
ćo z połnym mĕchom a n jeje prostwu 
mudreho dopjełniła.

„Tak“, rjekny muž, „tak je  tež z 
našimi hrĕchami."

„Ty“, a won pokaza na prĕnju žo- 
nu, „sy swoj kamjeń hnydom zaso 
na jeho prjedawše mĕstno donjesć 
mohła, dokełž sy wĕdźała, hdźe słu- 
ša. Ty pak“, a won pokaza na tamnu 
žonsku, „njejsy to mohła, dokełi 
n jejsy wjace wĕdźała, hdźe te ka  ̂
muški słušeja."

A mudry wobroći so zaso k prĕnjej 
žonje: „Ty sy so na swoje wulke 
hrĕchi dopomniła a sy sćerpliwje 
wšitko znjesła, štož su ći druzy ludźo 
tohodła porokowałi. Ty sy była po- 
koma a sy ze swojim zadźerženjom 
hrožacym stracham swojich hrĕchow 
wobarała. Ty pak“, rjekny won tam- 
nej, „sy wjełe mjeńšich hrĕchow sči- 
niła a njewĕš so wjace na nje do- 
pomnić a njejsy pokutu činiła, ałe sy 
so na to zwučiła, hrĕšnje žiwa być. 
Druhim sy jich hrĕchi porokowała a 
sama sy přeco hłubšo do hrĕchow za- 
padowała. My smy wšitcy hrĕšnicy 
a bychmy byli zhubjeni, njebychmy- 
li pokutu činili."

Wšitcy w Božej ruce
Z Rakec. Poslednju njedźełu 

w cyrkwinskim łĕće — njedźelu 
zemrĕtych — poswjeći naš wosadny 
knjez farar Š o 11 a po bohaće wopy- 
tanych dopołdnišich kemšach pom- 
nik za wopory poslednjeje wojny. 
W swojej narĕči rjekny knjez farar, 
jełizo dyrbjała zašła wojna nĕkaj- 
ki zmysł mĕć, potom tola jenož ton, 

. zo so njeby wospjetowała. Kožda 
wojna je  krejpřełeće a djabołski 
njeskutk. A toła so dźensa zaso 
bronje dźĕłaja. Ale my křesćenjo 
njetrjebamy zadwĕłować, hdyž wšak 
wĕmy, zo je  jedyn za nas, naš Knjez 
Chrystus. Wšitcy ći, kiž su w po- 
slednjej wojnje padłi, kiž su přeco 
hišće zhubjeni abo kiž su na druhe 
wašaije we wojnskich njemĕrach ze- 
mrĕłi, su w Božej ruce. Tak to tež 
rjen je na našim pomniku steji. My 
drje zwjetša njewĕmy, kajka bĕ jich 
posłednja hodźinka, ale Boh znaje 
jich ćerpjenje a w jeho mocy je, 
hač raz wĕčne swĕtło wohladaja. 
— Knjez W j i e l k  wot křesćanskeho 
koła mĕroweje rady w Budyšinje po- 
rĕča tohorunja k wosadnym, a rjek- 
ny, zo chcemy Boha Knjeza wo to 
prosyć, zo by nam mĕr na zerni wu- 
chował. Zdobom pak mĕli my tež 
sami z dźĕłom a modlenjom přino- 
šować.

Pomnik, kiž steji na sewjernym 
boku našeho Božeho domu, ma tam

Kamjenje

W poslednim čisle 
smy pisali wo Ra- 
kečanskim wulčće. 
K tomu dźensa hi- 
šće dodawk. Wo- 
braz pokazuje ka- 
patu na Ščrachow- 
skim pohrjebnišću, 
w kotrejž su wo- 
sadni z Rakec 
swoju wječornu 
nutrnosć mĕli.

pod Knjezowej třĕchu zawĕsće hod- 
ne mĕstno. Je  z Mišnjanskeho 
syenita. Na poswjećenje bĕ so wjele 
wosadnych zhromadźiło a z pozaw- 
nami a spĕwanjom so nutrnosć do- 
stojnje porjeńši.

Zapodajće 
nam swoje wobrazy

Luba serbska ewangelska mlodźi- 
na! Na Iĕtušim Serbskim cyrkwin- 
skim dnju w Minakale bĕchmy sej 
tola wučinili, zo chcemy swoje naj- 
rjeńše fotografije Serbskej superin- 
tendenturje zaposlać. Na přichodnym 
Serbskim cyrkwinskim dnju je wu-

stajimy a najrjeńše z nich budźemy 
mytować. Chcemy so wosebje zložić 
na wobrazy z našeho cyrkwinskeho 
žiwjenja (cyrkwje, wosadne swjedźe- 
nje, Serbske cyrkwinske dny atd.), 
ale možeja to tež wobrazy być z Bo- 
žeje přirody. Myslće sej na to a za- 
počće nam swoje wobrazy słać!

Serbska superintendentura 
w Njeswačidle

Nakładnistwo Doraowina. — Licenca čo. 733 
Wuchadźa jćnk rćć za mĕsac. — RJaduJt 
Konwent serbskłch ewangelskich duchow- 
nych. — Hlowny zamolwity redaktor: 
superintendent G. W i r t h -  NJeswačldlski 
Cišć: in-4-9, Nowa Doba, ćišćernja

Domowiny w BudySinJe

Z a šły  m ĕ s a c  s p o m in a c h m y  na  
50. p o s m je r tn in y  w u lk e h o  r u s k e h o  
b a s n ik a  L a w a  N ik o la je w ič a  T  o l  - 
s t o j a .  T o ls to j  b ĕ š e  z e m ja n  a  m ĕ -  
j e š e  w  J a s n e j  P o l ja n je ,  h d ź ež  b ĕ  so  
1828 n a ro d ź il ,  s w o je  k u b lo .  Z j e h o  
b o h a t e h o  b a s n is k e h o  s k u tk o w fln ja  
c h c e m y  tu  j e n o ž  s w ĕ ta s ła w n e  r o m a -  
n y  „M ĕr a  w o jn a “, „ A n n a K a r jen iin a “ 
a  „Z m o r w y c h  s t a w a n je “ m je n o w a ć ,  
to la  tež  tu te  m a łe  p o w ĕ d a n č k o  „ K a -  
m je n j 2“ z j e h o  p j e r a :

Nĕhdy přińdźeštej dwĕ žonje k 
mudremu mužej a prošeštej jeho wo 
radu. Ta jedna mĕnješe wo sebi, zo 
je  wulka hrĕšnica, ta tamna pak bĕ 
swoje cyłe žiwjenje, tak sej to znaj- 
mjeńša mysleše, pobožnje a po Bo- 
žich kaznjach žiwa była — bjez w jet- 
šich hrĕchow a tuž bĕše ze sobu spo- 
kojom.

Mudry so wobĕ žonskej wuwopra- 
šowaše. Ta jedna wuzna jemu horke 
sylzy płakajo swoju wulku winu. 
Mĕješe swoj hrĕch za tak wułki, zo 
bĕ wšu nadźiju na wodaće spušćiła. 
Tamna pak rjekny, zo sej n je je  ža- 
nych wosebje wułkich hrĕchow wĕ- 
doma. Na to rjekny muž prĕnjej žo- 
nje: „Dźi, łube dźĕćo, wupytaj sej 
wonka prawje wułki kamjeń, tak 
wułki, zo možeš jon runje wunjesć 
a přinjes jon mi. Ty pak“, rjekny 
won tej druhej, kiž njebĕ sej pře- 
wulkich hrĕchow wĕdoma“, „ty na- 
noš mi tełko małych kamuškow, kaž 
možeš wunjesć.“

Wobĕ so po jeho přeću mĕještej. 
Prĕnja přiwłeče wułki kamjeń a 
tamna mĕch połny małych kamuš- 
kow. Mudry pohladny na kamjenje 
a dźeše:

Woltarnišćo 
w Chwaćicach


